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OUR HISTORY |  NUESTRA HISTORIA
A

• Founded in 1987 by George “Gene” Collier 

Fundada en 1987 por George “Gene” Collier

• Humble Beginnings: One Man, One Truck

Comienzos humildes: Un hombre, un camión

• Transition to Merit Shop in 1997

Transición a Taller Abierto en 1997

• Open Tampa 2017

Apertura en Tampa 2017

• Open Orlando, Fort Myers & Jacksonville 2020

Apertura en Orlando, Fort Myers y Jacksonville 2020

• Transition to ESOP & Separation of Company 2021

Transición a ESOP y separación de la empresa 2021



CORE VALUES | VALORES FUNDAMENTALES

I

• Respect

Respecto

• Hard Work

Trabajo Duro

• Integrity

Integridad

• Knowledge

Conocimiento

RHINO



• Pay /PTO  |  Pago/PTO

• 401K

• Benefits  | Beneficios

• Education | Educación

YOU

YOUR PROBLEM
YOUR "REPORTS TO"

YOUR BRANCH MANAGER
If your issue is not getting the results you need, go direct.
Si su problema no obtiene los resultados que necesita, vaya directamente.

TIM O'BRIEN

Tú

Sus reportes a

Su Gerente de Sucursal

Tu Problema

SUPPORT CHAIN | CADENA DE SOPORTE

Helper



EDUCATION & TRAINING | EDUCACION Y FORMACION

• Education Support & Certifications

Apoyo educativo y certificaciones 

• On-the-Job Training & Mentorship

Capacitación y tutoría en el trabajo

• Language Course (English/Spanish)

Curso de idiomas (inglés/español)
• Dale Carnegie Leadership Course

Curso de Liderazgo Dale Carnegie



CAREER TRAJECTORY | TRAYECTORIA PROFESIONAL



GROWTH BY YEAR | CRECIMIENTO ANUAL



WHAT IS THE SERVICE DIVISION? | ¿QUÉ ES LA DIVISIÓN DE SERVICIOS?

• Ensures Life Safety Systems continue to protect people and 

property long after construction | Garantiza que los sistemas de 

protección contra incendios continúen protegiendo a las 

personas y las propiedades mucho después de la construcción

• Performs Inspections, Testing, Reporting, Repairs, Service Calls 

and Emergency Service Calls | Realiza inspecciones, pruebas, 

informes, reparaciones, llamados de servicio y llamados de 

servicio de emergencia

• Keeps Systems you installed in Compliance | Mantiene en 

cumplimiento los sistemas que instalaste

• Construction builds it -  Service sustains it | Construcción lo 

construye; Servicio lo mantiene



SERVICE POSITIONS | PUESTOS DE SERVICIO

• Fire Sprinkler Inspector | Inspector de rociadores contra 

incendios

• Fire Sprinkler Service Technician | Técnico de servicio de 

rociadores contra incendios

• Fire Pump Service Technician | Técnico de servicio de 

bombas contra incendios

• Fire Alarm Inspector  | Inspector de alarmas contra incendios

• Fire Alarm Service Technician | Técnico de servicio de 

alarmas contra incendios

• Service & Inspection Sales |  Ventas de servicio e inspección

• Service & Inspections Coordinator | Coordinador(a) de 

servicio e inspecciones

• Management Opportunities |  Oportunidades para Gerencia



REAL STORIES OF GROWTH | HISTORIAS REALES DE CRECIMIENTO

• Alex Reeves:  Service Technician to Service Manager | De 

Técnico de servicio a gerente de servicio

• Mike Lewis: Inspector & FA Tech to Service Sales | Inspector 

y Tecnico de alarma a ventas de servicio

• Oscar Batista: Construction to Service Sales | De

construcción a servicio

• Jason Gaines:  Construction to Service Tech | De 

construcción a Tecnico de servicio

• Jose Maldanado: Construction Foreman to Lead Service Tech 

& Licensed Fire Sprinkler Inspector | Capataz de construcción 

a técnico de servicio principal e inspector con licencia



SERVICE EDUCATION & TRAINING | EDUCACIÓN Y CAPACITACIÓN EN SERVICIOS

• NFPA 25 NFSA Inspector Training Levels I, II, III  |  NFPA 25 
NFSA Niveles de capacitación para inspectores I, II, III

• FASA BASA Training, Exam, & Licensing | Capacitación, 
examen y licencia de FASA BASA

• Backflow Testing & Repair Training Classes, Exam, & 

Licensing

Cursos de capacitación, examen y licencia para pruebas y 

reparación de válvulas antirretorno

• In-House Training Opportunities | Oportunidades de 

capacitación interna

• Mentorship from Senior Inspectors and Service Leads | 

Mentoría de inspectores senior y líderes de servicio

• In-House Training Opportunities | Oportunidades de 

capacitación interna



BENEFITS OF TRANSITIONING | BENEFICIOS DE LA TRANSICION

• Professional certification and licensing opportunities | Oportunidades de 

certificación profesional y obtención de licencias

• Customer interaction and relationship building |  Interacción con clientes y 

desarrollo de relaciones

• Greater independence in daily work |  Mayor independencia en el trabajo 

diario

• Strong long-term earning potential |  Fuerte potencial de ingresos a largo 

plazo

• Company vehicle, tools and training support |  Vehículo de la empresa, 

herramientas y apoyo para capacitación

• Inspector’s maintain optimal health by walking daily  |  Los inspectores 

mantienen una salud óptima caminando todos los días

• Commonly in air-conditioned finished buildings | Comúnmente en edificios 

terminados con aire acondicionado



SKILLS YOU ALREADY HAVE | HABILIDADES QUE YA POSEE

• System Installation Knowledge | Conocimiento en la 

instalación de sistemas

• Blueprint reading and field experience | Lectura de 

planos y experiencia en el campo

• Safety awareness and mechanical aptitude | Conciencia 

de seguridad y aptitud mecánica

• Problem solving under real jobsite conditions | 

Resolución de problemas bajo condiciones reales de 

trabajo en obra

• You already know how it’s built- now you’ll learn how it 

performs | Ya sabes cómo se construye; ahora 

aprenderás cómo funciona



SKILLS YOU CAN ACQUIRE | HABILIDADES QUE PUEDES ADQUIRIR

• NFPA 25, NFPA 20 and NFPA 72 Inspection Standards. | 

NFPA 25, NFPA 20 and NFPA 72 Normas de inspección

• Testing and Inspection Techniques  | Técnicas de prueba 

e inspección

• Fire Pump and Controller Diagnostics & Repair | 

Diagnóstico y reparación de bombas contra incendios y 

sus controladores

• Alarm System Testing & Inspection techniques and 

troubleshooting | Técnicas de prueba e inspección de 

sistemas de alarma y solución de problemas

• Backflow Testing & Repair | Prueba y reparación de 

dispositivos de retroflujo (backflow)

• Digital reporting and client communication | Informes 

digitales y comunicación con el cliente

 



PATH TO ADVANCEMENT | CAMINO DE ASCENSO

• Discuss your interest with your supervisor, service division 

management and HR | Habla sobre tu interés con tu 

supervisor, la gerencia de la división de servicio y Recursos 

Humanos (HR)

• Schedule a ride-along with a service or inspection tech | 

Programa un acompañamiento en campo con un técnico de 

servicio o de inspecciones

• Attend training or cross division workshops | Asiste a 

capacitaciones o talleres entre divisiones

• Obtain a copy of NFPA 25 or NFPA 72 in English or Spanish  |   

Obtén una copia de la NFPA 25 o la NFPA 72 en inglés o en 

español

• Apply for internal openings when available  | Aplica a vacantes 

internas cuando estén disponibles



BUILD YOUR FUTURE | CONSTRUYE TU FUTURO

• Your experience in construction is the foundation for a 

lasting, rewarding career in the life safety service | Tu 

experiencia en construcción es la base para una carrera 

duradera y gratificante en el servicio de sistemas de 

protección contra incendios (Life Safety)

• Sprinklermatic is committed to your professional 

growth- from the field to leadership | Sprinklermatic 

está comprometida con tu crecimiento profesional, 

desde el campo hasta el liderazgo

• The systems we build save lives.  The people who 

maintain them shape the future | Los sistemas que 

construimos salvan vidas. Las personas que los 

mantienen dan forma al futuro



ADP AT A GLANCE | ADP DE UN VISTAZO

Beneficios del seguro Cuenta de jubilación 401K

Tiempo libre remuneradoTalones de pago y W2



MEDICAL INSURANCE |  SEGURO MEDICO

• Primary & Specialty Care

Atención primaria y especializada

• Hospital & Emergency Room Services

Servicios de hospital y sala de emergencias

• Preventative Care/Screening/Immunization

Atención preventiva/detección/inmunización

• Diagnostic Testing & Imaging Services

Servicios de pruebas de diagnóstico e imágenes

• Prescription Drugs

Medicamentos recetados

• Urgent Care

Atención de Urgencias



LIFE INSURANCE|  SEGURO DE VIDA

• $10,000 Term Life Insurance

Seguro de vida a término de $10,000 

• $10,000 Accidental Death & Dismemberment

$10,000 Muerte accidental y desmembramiento



ADDITIONAL VOLUNTARY INSURANCE |  SEGURO VOLUNTARIO ADICIONAL

• Vision Insurance

Seguro de visión

• Dental Insurance

Seguro dental 

• Short-Term Disability Insurance

Seguro de incapacidad a corto plazo 

• Long-Term Disability Insurance

Seguro de incapacidad a largo plazo 

• Voluntary Term Life & Accidental Death & Dismemberment

Seguro de vida a término voluntario y seguro por muerte accidental 

y desmembramiento



RETIREMENT |  JUBILACIÓN



ESOP |  PLAN DE ACCIONISTAS

• You’re an Owner: As Sprinklermatic Grows, Your Shares 

Grow Also

Eres propietario: a medida que Sprinklermatic crece, tus 

acciones también crecen

• Shares are Allocated Based on Years of Service & 

Compensation

Las acciones se asignan en función de los años de servicio y 

la compensación

• Vesting Schedule Overview

Resumen del calendario de adquisición de derechos

• Long-Term Wealth Through Equity in the Company

Riqueza a largo plazo a través del capital en la empresa



HEALTHY CHOICES |  OPCIONES SALUDABLES

• $5 - $10/day – Gross Disgusting Food Full of Germs

$10/dia - Comida asquerosa y repugnante llena de gérmenes

• $30/week – Grocery Store – Healthy Food

$30/semana – Tienda de comestibles – Comida saludable

• $20 Savings Invested in 401K

Ahorros de $20 invertidos en 401K

• $20  Match from Sprinklermatic

$20 de Sprinklermatic

• $40 in 401K – Growth Last Year was 17% = $2,433.60

$40 en 401K – El crecimiento del año pasado fue del 17% = $2,433.60

• You Ate Better and Your $1040 Became $2443.60

Comiste mejor y tus $1040 se convirtieron en $2443.60



WELLNESS & MENTAL HEALTH | BIENESTAR Y SALUD MENTAL

• 17% More Likely to Die from Overdose than Jobsite Accidents

17% más de probabilidades de morir por sobredosis que por accidentes laborales 

• 6x More Likely to Die from Suicide Than Anything on the Jobsite

6 veces más probabilidades de morir por suicidio que por cualquier otra causa en el 

lugar de trabajo

• 71% of the Workforce Including Professionals are Obese or Overweight

El 71% de la fuerza laboral, incluidos los profesionales, son obesos o tienen sobrepeso

• 84% With Anxiety/Depression Don’t Even See a Professional

El 84% de las personas con ansiedad o depresión ni siquiera acuden a un profesional

• Construction Workers Have a Divorce Rate Between 35-40%

Los trabajadores de la construcción tienen una tasa de divorcio entre 35-40%



TIME OFF |  TIEMPO LIBRE

• PTO must be scheduled two (2) weeks in advance

El PTO debe programarse con dos (2) semanas de anticipación

• PTO will be paid at the employee’s base rate at the time the leave is taken

El PTO se pagará a la tarifa base del empleado en el momento en que se toma la licencia

• Employees who are terminated will not receive PTO upon termination

Los empleados despedidos no recibirán PTO al momento del despido

• PTO does NOT rollover and will NOT be paid in lieu of taking the time off

El PTO NO se transfiere y NO se paga en lugar de tomarse el tiempo libre.



KNOW YOUR WORTH |  CONOZCA SU VALOR

• You’re Not Just An Employee – You’re Part of the Mission

No eres solo un empleado: eres parte de la misión

• The Investment We Make In Your Growth and Security

La inversión que hacemos en su crecimiento y seguridad

WAGE | SALARIO

HEALTH INSURANCE | SEGURO DE SALUD

401K RETIREMENT | JUBILACIÓN 401K

PAID TIME OFF | TIEMPO LIBRE PAGADO

ESOP | ACCIONISTA

SECURITY | SEGURIDAD

TOTAL VALUE | VALOR TOTAL



Q&A |  PREGUNTAS Y RESPUESTAS
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